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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

  

1. País CHILE 

country/pays 

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

  

2. Ha sido firmado por OSCAR ANIBAL HENRIQUEZ MARINO 

has been signed by / 

e été signé par 
  

3. Quien actúa en calidad de | TITULAR 
acting in the capacity of / 

agissant en quallté de 

4. Revestido del sello - timbre | CONSERVADOR DE BIENES RAICES, COMERCIO, MINAS Y 

bears the seal - stamp of / ARCHIVERO JUDICIAL DE OSORNO 

est revétu du sceau - timbre de 

  

  

Certificado / Certified / Attesté 

5. En Santiago 6.Eldía [03-02-2017 

atíá the /le 

  

    
  

7. Por Jaime Andres Campos Sanhueza 
by / par 

8. Bajo el número EAC114476 
N? / sous N* 

9, Sello - Timbre 

seal - stamp / sceau - timbre 

    
  

10. Firma 

signalure 

  

      
  

Esta apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

timbre del que el documento público esté revestido, La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N* 19.799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N” 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 

Extranjeros. 

  

This apostille only certifies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears. This apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

This document has been signed electronically according to Law N* 19,799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 

Signature; and to Law N” 20,711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 

  

Catte apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, la cas 6chéant, l'identité du sceau ou timbre dont 

cet acte public est revétu. Cette apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 

Le présent document est munl d'une signature électronique conformément a la lol n*19799 relative aux actes étectroniques, á la signature électronique et aux 

services de certification de signature électronique, ainsi qu'á la lol n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui supprime Fobligatlon de 

          

   

  

légalisation des actes publics étrangers. En uso de la facultad conébdida por el 
numeral 5 del Att 48 dé Notarial 

A 7 , 

doy fe que la fotocopia 4 antecede, 
guarda conformidád e Mocumento 

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO WS Me fuera exhibid LY 

Tipo de documento / Type of document / Type de document: OTROS DOCUMENTOS DE REGISTROS(CONSERVATORIOS,” A : 7 
- > - -- he E . —J— 7 PE . - 

Titular / Holder / Titutaire: SIN INDIVIDUALIZAR 7 y 4 

Número de páginas: 1 Folio/serie/otro: SIN IDENTIFICACIÓN | 

number of pages / quantité de pages serie / other 1 7 MAR 2017 
folio / série / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 

La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en: 
To verify the issuance of this apostille, see: 

Número Apostilla [ EAC114476 ] Cette apostilla peut étre vérifice á Vadresse suivante: 

a https://consulta.apostilla.gob.ct 
Código de verificación: | DAFCF4D5F3 

Verification code / Code de vérification 

  

  
       





  

  

. ¿ONSERVADOR BIENES RAICES Y COMERCIO DE OSORNO 
Oscar Aníbal HSNqUez Marino     
  

  

CERTIFICADO 

Revisada la inscripción del REGISTRO DE COMERCIO, a micargo, del 

extracto dE la escritura de constitución BE la sociedad de dePensifitidad EA 

denonidiida: “AGRICOLA Y FORESTAL LAS LOMAS LIMITADA”, Ne 

diendo utilizar abreviación “LIDA. Y inscrita a fojas 27 y 18 del Registro de 

Comercio del año 2008; CERTIFICO: Que: no hay constancia al margen de la 

referida 1 inscripción, del que se haya producido a su EOS su disolución ola ter- 

minación.- OSORNO, 26 DE ENERO DEL o e 

GMS. 

  

     

    

   

   

  

En uso de la facultad” 
numeral 5 del Ark 18 ge on l doy fe que la fotocopia que-anteo da: guarda conformidad cr que me fuera-exhibido 

he el documento 

A 

Dr. Santiagís 4 o 
Natarjón PAE USDA yla, Auo PY 

17 MAR 201  



  

  

INUT 
(Art 

C.B.R 

pa ESTA CARILLA 
bulo 404 Inciso 4*.C.0,1.) 
YC. OJORNO yA. Judicial   
  

  

  

   



Ej DD Du 

Factura: 002-002-000035185 20171701035C01805 

FIEL COPIA DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ORIGINAL N* 20171701035C01805 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a DE HABILITANTES RECONOCIMIENTO DE FIRMA y que me 

fue exhibido en 4 foja(s) útil(es). Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 4 foja(s), 

conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. EN RAZÓN QUE EL SISTEMA INFORMÁTICO DEL 

REGISTRO CIVIL NO SE ENCUENTRA DISPONIBLE, NO ES FACTIBLE ADJUNTAR EL CERTIFICADO ELECTRÓNICO DE 

DATOS DE IDENTIDAD La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de 

responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

QUITO, a 17 DE MARZO DEL 2017, (9:21). 

  

NOTARIO(A) SANTIA! taco GUERRON AYALA 

NOTARÍA TRIGESIMA AaliNTA DEL CANTÓN QUITO 

 




